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DigItAnt: A Platform for Creating and Exploring 
Digital Resource Ecosystems for Ancient Languages

• EAGLE portal, iSicily, Cretan Institutional Inscriptions, Papyri.info… 

• Focus sull'aspetto archeologico e storico delle iscrizioni. 

• Fornire trascrizioni diplomatiche/interpretative 

• MA: (solitamente) nessun meccanismo per la creazione, l'editing o l'annotazione dei materiali e 
nessun o pochi altri dati interconnessi e utilizzabili. 

• EFES, Recogito, INCEpTION: 

• Combinazione di testi, annotazioni e gazetteers 

• MA: nessuna facile integrazione con i dataset LOD, nessuna gestione dei formati di codifica RDF, 
nessuna API RESTful



Goals

• Obiettivo principale: creazione di un ecosistema di risorse linguistiche per le antiche 
lingue “frammentarie” (osco, neo-falisco, venetico, celtico) 

• Numero molto ridotto di testi 

• Mancanza di conoscenze 

• Necessità di codificare digitalmente sia i dati primari che quelli critici in formati 
condivisi 

• La pubblicazione di risorse linguistiche per le lingue antiche sul Web semantico è ancora 
in una fase iniziale





DigItAnt web platform
• Architettura: 
• Architettura Service Oriented(OpenAPI, REST) 
• Due servizi principali: 

• LexO-server (A. Bellandi 2022)  
• dati lessicali, ontologie, riferimenti bibliografici… 

• CASH-server (C. Zavattari & A. Tommasi 2023 in preparazione)  
• gestione di documenti, metadati, testi & annotazioni 

• Due interfacce scritte in Angular: EpiLexo & DigItAnt-search 
• Manutenzione architetturale: Docker 
• Progettato per facilitare la collaborazione tra studiosi 

• lavoro simultaneo sugli stessi set di dati 
• tracciare il contributo dell'utente



EpiLexO. Editor motivations
• Obiettivo principale: facilitare i linguisti storici nel loro lavoro quotidiano di descrizione e 

codifica dei lessici delle lingue arcaiche. 

• Collegare le fonti primarie e secondarie alle risorse disponibili e pertinenti 

• Preparazione di risorse lessicali conformi al LOD 

• Necessità di un'applicazione che si occupi sia di lessici che di testi: 

• Collegare le forme lessicali alle loro attestazioni (frac, Chiarcos et al. 2022) 

• Rappresentare le informazioni etimologiche (lemonEty, Khan 2018), 

• Sfruttare le risorse esistenti per evitare la duplicazione degli sforzi.  

• ==> Ecosistema di risorse collegate per facilitare la ricerca e la collaborazione



Back-end – Dati testuali



Back-end – Dati lessicali





Editor (UX) Design
• Tre sezioni principali: 

A. Navigation Trees (Texts, Lexicon and 
Lexical Concepts) 

B. Editor Area: 

• Epigraphy 

• Lexicon (pivot) 

C. Contextual and additional information 

• Related resources 

• Bibliography 

• Inscriptions metadata (from Epidoc XML 
docs) 

• Attestations



Editor
• Caratteristiche principali: 

• Creazione e gestione di lessici 

• Import di dati sui testi (ora iscrizioni da 
documenti XML Epidoc) 

• Ricerca di informazioni bibliografiche da 
collegare a testi e lessici 

• Interrogazione SPARQL a LiLa (per Cognates e 
Etymon) 

• Modifica dello stato delle voci lessicali 

• Monitoraggio dei contributi degli utenti / Log 

• Gestione della tassonomia e dei concetti (SKOS) 

• Gestione degli utenti



Editor
• Linking: 

• Tre tipi di “linking”: 
• Collegamento interno ai lessici 

• collegamento di voci lessicali all'interno della stessa risorsa 
• Collegamento (voci lessicali) a risorse lessicali esterne 

• es: Lila 
• Text-lexicon linking 

• collegamento di spazi testuali a forme lessicali per la codifica di attestazioni 

• Tre meccanismi per il collegamento: 
• Copia-incolla 
• Digitazione e ricerca su risorse interne 
• Digitazione e ricerca su endpoint remoto



Editor
• Attestation







Interfaccia di fruizione
• Una piattaforma di esplorazione 

• Diverse visualizzazioni: edizioni erudite di 
iscrizioni, lessico, bibliografia, concordanze, ... 

• Componente Leiden personalizzato → unire i 
dati di testo e i dati del lessico per il 
collegamento incrociato e la visualizzazione 
interattiva 

• Ricerca avanzata→ esecuzione di 
interrogazioni trasversali complesse sull'intero 
ecosistema di insiemi di dati interconnessi



Interfaccia di fruizione
• Quattro sezioni:  

• texts 

• lexicon 

• bibliography 

• concordances 

• Ogni sezione sarà divisa in due parti: 
una parte di browse e un simple 
search 

• Consentire ai “non addetti ai lavori” 
di poter sfogliare i documenti/testi



Distribuzione e accessibilità

• Dati lessicali esportabili/esportati in RDF LOD standard formats --> disponibili in varie 
modalità e licenza (CC-BY-NC-SA 4.0): 

• deposito in ILC4CLARIN per conservazione a lungo termine, e download integrale 

• via GUI DigItAnt-search 

• via API Rest di LexO_ItAnt server 

• via SPARQL End Point  (-->  H2IOSC LLOD Platform) 

• edizioni digitali iscrizioni (CC-BY-NC-SA 4.0): 

• corpus EpiDoc originale: deposito in ILC4CLARIN, GitHub, GUI DigItAnt-search



ItAnt & CLARIN-IT / H2IOSC
• H2IOSC LLOD Platform: 

• •Un «hub» dedicato alla raccolta di risorse e strumenti per 
LLOD 

• •I dati verranno importati e resi disponibili 
• •Lessici e campi semantici pubblicati su vocabulary 

platform (SKOSMOS) 

• DigItAnt search & EpiLexO_ItAnt: 
• Mantenimento ed erogazione offerti da CLARIN-IT 

• EpiLexO software stack: 
• offerto come servizio su richiesta da CLARIN-IT in 

H2IOSC, anche per TNA
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